
REVOLUTA ROMÎNÀ DE LA 1848 §1 ALIANTA POLONÀ

P. P. PANAITESCU

IN T R O D U C E  RE . Revolutia de la 1848 in Europa nu se poate studia 
decit pe pian international, al interdependen^ei dintre diferitele mi§càri din 
parile continentului. A fost atunci o incercare de revolute burghezà demo­
cratica avind fire de legatura care stràbàteau de la Atlantic pinà la Marea 
Neagrà. Legàturile revo lu ti romlne de la 1848, in special a celei din Jara 
Romineascà, aceia dintre revolu^iile romine^ti care a imbràcat forme politice, 
sociale §i ideologice mai complete, cu revolutia francezà, cea ungureascà 
§i cea polonà sint cunoscute in liniile lor generale.

In ce prive^te revolutia polonà de la 1848, este §tiut cà ea nu s-a putut 
realiza, ca o mare miscare nationalà. Totusi se poate vorbi de o revolute 
polonà in acel an, prin mi§càrile din Poznania §i din Galitia, dar mai ales prin 
aportul militar dat revolu ti unguresti si prin vasta ac^iune diplomaticà 
?i de propagandà a emigraci, in vederea unei revolutii generale a popoarelor 
lipsite de independen|,à din Europa centralà ?i ràsàriteanà.

Liniile mari ale legàturilor rominilor progressi cu emigrala polonà in 
Europa la mijlocul secolului al XlX-lea sint cunoscute 1, totu?i ràmln in 
legàturà cu aceastà alian^à romino-polonà in numele revolutiei nazionale,
o serie de probleme destul de intunecate, pe care vom incerca sà le làmurim, 
sau màcar sà le punem ca probleme, in prezentul studiu.

1 Pentru legàturile emigra^ei polone cu revoluta rominà de la 1848, P. P. 
PANAITESCU, Emigrafia polonà f i  revolupia rominà de la 1848, Bucureçti, 1929 ; 
M. HANDELSMAN, Le prince Czartoryski et la Roumanie, 1834—1850, Varçovia, 1933 
(extras din La Pologne au VII-e congrès international des sciences historiques), acelaçi, 
Czartoryski, Nicolas I  et la Question du Proche Orient, Paris, 1934; ST. LU K ASIK , Rela- 
{iile lu i M ihail Czajkowski, Sadyk pafa, cu rominii, in «Revista Istoricà Rom înâ», II, 
1932, p. 232—261; acelaçi, Rumunja i Polska w X I X  wieku, (Rominia fi Polonia în veacul 
al XlX-lea), Cracovia, 1929; GH. DUZINCHEV IC I, Contribuée la istoria revolupiei 
din 1848 in Muntenia, Iaçi, 1935, (extras din «Revista Critieà»), L. RU SSJAN , Polacy
i sprawa Polska na Wegrzech, w roku 1848—1849 (Polonii çi chestiunea polonezâ în Ungaria 
în anul 1848— 1849), Varçovia, 1934:capitolul X I I :  Rumuni i wschodna polityka Wegier 
(Roraînii çi politica orientalà a Ungariei), p. 177—201 ; ADAM LEW AK, Dzieje emigraeji 
Polskiej tv Turcji (1831—1878) (Istoria emigrajiei polone în Turcia, 1831—1878), Varçovia, 
1935; W . ADAM SK I, Istoria relatiilor romino-polone, Polonezii f i revolupia rominà de la 
1848, în « Arpol », revista Asociatiei Romîno-Polone, I, februarie, 1948, p. 6— 7.
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E M IG R A T I A  CON SERVA  TOARE f l  CEA D E M O C R A T IC A . Emigrala 
polonä, in care se cuprindea si o parte a armatei revo lu ti polone din 1830— 
1831, se organizase in diferite täri din Europa, dupä cäderea revolutiei. Indatä 
dupä retragerea revolutionärer poloni din tara lor, emigrala se rupe in douä : 
pe de o parte conservatorii, regalici, nobilii, in frante cu Adam Czartoryski, 
fost ministra de externe al tarului Alexandra I §i fost pre§edinte al guvernului 
polon in timpul revoluti, pe de alta parte « Asociaba democratica» sau 
« Centralizaba », aripa stinga a revolutiei, formata in primul rind din ora§eni. 
Ambele mi^cäri urmäreau dobindirea independentei Poloniei dar deosebirea 
ìntre cele douä parti ale emigraci stätea in special in chestiunea agrarä: 
democratii incercau cistigarea ^aranilor pentru revoluta nationalä, promi- 
tind desfiin^area cläcii §i improprietärire si pe lingä aceasta erau §i republicani. 
Actiunea partizanilor lui Adam Czartoryski cerea aminarea rezolvärii chestiunii 
täräne§ti in Polonia pina la dobindirea independentei polone §i se declara in 
favoarea unui regim monarhic in acea tara. In 1834, la Poitiers in Franca, 
proclamala « Democratici Polone », rupea legäturile cu actiunea lui Adam 
Czartoryski, pe care-1 declara nedem de a reprezenta revoluta polonä. In 
manifestul de principii de la Paris din 4 decembrie 1836 Asociatia Demo­
cratici polone declara intr-un stil mistic cä « marea misiune a Poloniei nu este 
incä indeplinitä... In Polonia sint tóate conditile pentru dobindirea inde­
pendentei ¡ji a vietii democratice. Independerá Poloniei trebuie asociatä 
cu lupta celorlalte popoare pentru independentä. . .  Prin asociere pentru 
Polonia, prin Polonia pentru omenire » Dupä evenimentele din 
1846—1848 in Galitia, cind räscoalele täräne^ti fuseserä o piedicä fatä de 
mi§carea revolutionär pentru independentä, partidul conservator fu nevoit 
sä recunoascä nevoia desfiintärii cläcii.

Cele douä actiuni revolutionäre din Polonia: cea din Galitia din 1846, 
cea din Poznania, in 1846—1848, se fäcuserä sub egida democratici polone 
dar neizbinda lor compromite Asociatia Democratica 2. In schimb, actiunea 
diplomatica a lui Adam Czartoryski de la Paris, reteaua de agenti intretinutä 
de el in toatä Europa ii dau un mare prestigiu. Atit guvernul francez al celei 
de a doua republici, cit §i cel englez il recunosc pe el ca singur reprezentant 
oficial al Poloniei 3.

In participarea militarä a Poloniei in räzboiul din Ungaria, la 1848—1849 
se disting deasemenea cele douä emigraci : de o parte emigrala conserva- 
toare cu generalii Bem si Dembinski, legati de Adam Czartoryski, recunoscut 
ca §ef al emigratici de cätre guvernul Kossuth, pe de altä parte legiunea ridicatä 
in Ungaria de democrati in frante cu generalul Wysocki 4.

In aceste conditiuni se incheie legäturile revolutiei romine de la 1848 
cu emigrala polonä. Se §tie cä pe urmele vechilor legäturi ale lui loan Cimpi- 
neanu si loan Ghica din 1838—1840 cu Hotelul Lambert de la Paris (sediul 
emigratiei polone conservatoare), N. Bälcescu inträ in contact cu Adam Czar­
toryski la Hanovra, in Germania, in martie-aprilie 1848, in vederea aliantei

1 JO ZE F  F R E IL IC H , Polska tv dobie tvielkiej emigracji (Polonia în epoca marii 
emigra|ii), Cracovia, 1923, p. 8—11; Cf. Polska Akademia Nauk, Historia Pohki, Il-e, 
Varçovia, 1952, p. 85— 86.

2 Historia Polska, Il-e, p. 188—218, cf. çi p. 222.
3 M. HANDELSM AN, Czartoryski, Nicolas I ,  et la Question du proche Orient, Paris, 

1934, p. 27.
4 J. F R E IL IC H , op. cit., p. 23-25, L. RUSS JAN , op. cit.
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politice a revolutiei polone si trimiterea unei misiuni militare polone in Jara 
Romineascä pentru instruirea unei armate revolutionäre romlne 1. Ca urmare 
a acestor legäturi guvernul provizoriu din Bucure§ti angajeazä un numär 
de ofiteri poloni, din partidul conservator, in frunte cu colonelul Zablocki, 
pentru instruirea armatei romine si acesti ofiteri organizeazà cu colonelul 
Magheru cunoscuta tabärä de la Troian in Oltenia 2. in Ungaria deasemenea, 
mediala intre unguri si romini in chestiunea nationalä a rominilor se dato- 
re§te tot reprezentantilor militari ai conservatorilor poloni, generalii Bem §i 
Dembinski, care au lucrat aläturi de N. Bälcescu, si nu generalului democrat 
Wysocki, care a stat de o parte in aceasta chestiune.

Ne afläm in fata unei probleme tulburätoare : Cum se face cä revoluta 
rominä de la 1848, cei mai insemnati capi ai ei A. G. Golescu, Ion Ghica, 
Magheru §i mai ales N. Bälcescu, au fost in strinse legäturi cu emigrala conser- 
vatoare si nobiliarä polonä, au dus, pinä la un punct, o actiune politica comunä 
cu ea §i nu s-au apropiat de grupul democratic al aceleia§i emigratii?

N. Bälcescu, in special, cuno^tea prea bine problema internä a Poloniei, 
asuprirea täränimii nelibere de cätre movieri, conflictul social care stätea in 
calea unificärii nationale §i a dobindirii independentei, tocmai problema 
principalä care forma obiectul rupturii din emigratia polonä. In studiul säu 
asupra « Stàrii sociale a muncitorilor plugari », N. Bälcescu scria, doi ani inainte 
de revolute, fäcind aluzie la revolta polonezä din Galitia din 1846: « Astfel 
noi väzuräm in zilele noastre o natie puternicä §i viteazä, cu care ne luptam 
impreunä pe cimpul slavei pentru libertate, o väzuräm cäzind cu sgomot, 
zdrobitä In bucati, o väzuräm chiar in anul acesta främintindu-se in mormintul 
säu, färä a se mai putea ridica, nu din nevoia puternicilor säi vräjma§i, dar 
din pricina cä si acolo o aristocratie egoistä cälcase in picioare drepturile 
omenirii » 3.

Bälcescu, care, in timpul misiunii sale in Anglia, in 1850, stiuse sä distingä 
imediat cel mai democratic curent social din acea tarä si se adresase lui Richard 
Cobden, §eful scoalei de la Manchester 4, fata de emigratia polonä se adreseazä 
conservatorilor regalisti ai lui Adam Czartoryski. Socotim cä aceste legäturi, 
care nu erau numai ale lui Bälcescu, ci datau din vremea lui Cimpineanu5, iar 
in 1848 erau impärtä§ite de principalii frantaci ai revolutiei muntene, citi 
vedeau revoluta pe plan international, se explicä prin anumite consideratii 
speciale. In nici un caz nu poate fi vorba de o necunoa§tere a ideologiei si 
pozHiei in problemele sociale ale fiecäreia din cele douä tendirite ale emigratiei 
polone, ci numai de o alegere in perfectä cuno^tintä de cauzä.

In favoarea partidului conservator polon stätea imprejurarea cä §eful 
säu, Adam Czartoryski, era recunoscut ca reprezentant oficial al Poloniei 
de cätre guvernele burgheze democratice din Franta §i Anglia. Revolutionarii

1 G. GEORGESCU-BUZÀU, Activitatea lu i N . Bâlcescu pentru pregàtirea revolutiei 
din 1848, in « Studii » I X — I, 1956, p. 57—58 ; Anul 1848 in principatele romine, I, p. 348 — 
349, M. HANDELSMAN, Czartoryski, Nicolas I  et la Question du proche Orient, p. 96, 
Historia Polski, I I — 3, p. 312— 313.

2 P. P. PANAITESCU, Emigrafia polonâ f i  revolupia rominâ de la 1848, Bucureçti, 
1929, p. 110— 112, cf. Historia Polski, loc. cit., paragraful in titulât: «Participarea polonilor 
la revoluta rominâ »

3 N. BÂLCESCU, Opere Ed. Academiei R .P .R ., I, Bucureçti, 1953, p. 144.
4 I. GH ICA, Am intiri din pribegia dupâ 1848, Bucureçti, 1889, p. 451—452.
5 P. P. PANAITESCU, Planurile lu i I .  Cimpineanu pentru unitatea na[ionalâ a 

rominilor, în « Anuarul Institutului de Istorie Nationalà », Cluj, I I I ,  1926.



romìni vedeau un sprijin principal extern pentru miscarea lor in a doua 
republica francezà. Se stie cà aceastà nàdejde nu s-a ìmplinit, Franca nu a 
putut ajuta revolutia rominà de la 1848, dar la inceputul revolutiei si chiar 
in vremea emigraci romine in Franta, dupà càderea guvernului lui Lamartine, 
s-au pus mari sperante intr-o intervenne francezà in orient. Pentru Franta 
problema romineascà, a eliberàrii rominilor de sub suzeranitatea turceascà 
si de sub protectoratul tarului, fàcea parte dintr-o problemà mai largà, aceia 
a formàrii unor state independente in ràsàritul Europei, sub influenza politicà 
francezà, vizindu-se in primul rind Polonia. Francezii stiau cà Adam Czar- 
toryski avea mare indurire in Polonia, el se afla la Paris, unde incheiase legà- 
turi personale cu toti oamenii politici francezi democrat, cu presa, dease- 
menea §i cu guvernul englez. Deaceia, legàturile revolutiei romine cu Polonia, 
dacà treceau prin Franta, trebuiau sà se indrepte spre Adam Czartoryski, 
Ladislau Zamoyski si ceilalti fruntasi conservatori-nationalisti.

Dar pe lìngà aceasta, trebuie sà mai tinem seamà si de politica externà 
a partidului conservator al emigratici polone. Ca §i democratii, el era dusman 
al tarismului, dar spre deosebire de acestia, vedea revolutia polonà pe pian 
international. Democratii poloni burghezi se bazau in primul rind pe orasele 
din Galitia §i Poznania si aveau putine legàturi utile in Europa §i mai ales 
in Turcia ¡-si Franca. Desi programul de la 1836, de care am vorbit, procla- 
mase principiul, «prin asociere pentru Polonia, prin Polonia pentru omenire», 
incercase prea putine actiuni practice pentru o extindere a revolutiei polone 
in cadrul revolutiei generale in Europa.

In sfirsit, este probabil cà cei mai multi revolutionari romini isi dàdeau 
seamà cà « democratia polonà » nu reprezenta intregul popor polon. Incercarea 
de miscare din Galitia la 1846 aràtase cà democratia polonà de facturà burghezà 
nu stiuse sà se apropie de tàrànime, clasa care atràgea in primul rind atentia 
celor mai progresisti dintre revolutionary romini. In consecintà, cum vom 
vedea, revolutionarii romìni desi nu adoptarà ideologia politicà a conservato- 
rilor poloni, intrarà totusi in aliantà cu aceastà ramurà a emigratiei, care putea 
da un sprijin practic in domeniul militar si diplomatic.

Revolutionarii romini nu se màrginirà insà exclusiv la legàturile cu conser- 
vatorii poloni, si nu excludeau de loc colaborarea cu ambele ramuri politice 
ale emigratiei polone, farà a interveni in conflictul dintre eie. Legàturile 
revolutiei romine cu democratia polonà au existat totusi, desi le cunoa§tem 
mai putin. Arhivele emigratiei polone democratice nu au fost incà cercetate 
pentru problema rominà si nu cunoa§tem decit foarte putine documente 
privitoare la aceste legàturi. Din rapoartele colonelului Zablocki despre misi- 
unea sa in Tara Romineascà in timpul revolutiei reiese cà el, ca reprezentant 
al lui Adam Czartoryski, se temea de legàturile revolutionarilor romini cu 
democratii poloni, care erau reale. El aratà cà C. A. Rosetti era partizan al 
« democratici polone » si a primit rece pe reprezentantul partidului conser­
vator »1. In Moldova se aflau agenti permanenti ai democratilor poloni care 
stàteau in legàturà cu miscàrile si organizatiile clandestine din Galitia2. 
Zablocki, agentul lui Czartoryski scria cà toti membrii guvernului provizoriu 
muntean se declarà republicani, « si am observat adesea cà, cu toate atentiile 
si pretuirea de care imi dàdeau dovadà, toti fàrà exceptìe, cu toatà aceastà

1 P. P. PANAITESGU, Emigratici polonà f i  revolutia rominà de la 1848, p. 102.
2 Ibidem, p. 43— 44 W . ADAM SK I, op cit., p. 6— 7.
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prietenie, urmau mai mult indicabile democrat-ilor nostri, decit ale mele. 
Aceasta provenea in parte poate §i din faptul cà democra^ii ii induceau mereu 
in eroare, cum cà in Polonia ràscoala este iminentà §i va izbucni in scurt 
timp » x. Rezultà de aci cà §i alb membri ai guvernului provizoriu, afarà de 
Rosetti, intretineau relabi cu « democrazia polonà ».

In ceea ce prive§te pe Rosetti, avem dovezi cà el a primit la Bucure§ti, 
in timpul revolutiei, pe un delegai oficial al democra^ilor poloni, trimis de orga­
nizaba clandestina din Liov. Fapt este cà adresa §i delegaba trimisà de aceastà 
organizare, pinà acum inedite 2, s-au regàsit intre hirtiile lui C. A. Rosetti, 
aflàtoare azi la Academia R.P.R. « Comitetul Central Polonez » din Galizia, 
la 20 iulie 1848 se adreseazà guvernului provizoriu din Bucure^ti §i-l felicità 
pentru nobila §i generoasa lor revolute. « Ea ridicà in favoarea na^iunii 
voastre toate simpatiile lumii civilizate §i va gàsi in voi, cetà^eni, piloti luminaci, 
§i patrioti, care o vor conduce la telul dorit ». Adresa vorbe^te de « curajul 
eroic al ^àrii voastre » §i de « simpatia natiunilor civilizate, mai ales a acelora, 
ale càror interese sint strins legate de aceastà luptà », anume « lupta impotriva 
absolutismului stràin ». « In Europa, spune adresa democratilor poloni, s-a 
crezut intotdeauna cà prima loviturà de tun trasà pe Dunàre va ii semnalul 
unei conflagrati! generale ». Dar, ceea ce va fi produs desigur desamàgire 
la Bucure§ti, Polonia, « astàzi incà inlàn^uità, nu poate da decit un sprijin 
moral sfortàrilor voastre». Urmeazà apoi consideraci mistice si incurajàri: 
« Ratiunea de a fi este ra^iunea suprema, este legea lui dumnezeu . . . Romìni, 
curaj, inainte, Europa và priveste, Polonia và urmeazà cu inima §i binecuvin- 
teazà aceastà nobilà intreprindere a unui popor eroic ». Comitetul polon din 
Liov declarà cà a aflat cu plàcere « dorin^a voastra » de a intra in legàturi cu 
dinsul, deci iniziativa legàturii o avuseserà revolubonarii din Bucure§ti. Dele­
gala cu aceia^i datà 3, dà depline puteri ca reprezentant al « comitetului 
centrai polonez » cetàteanului Henric Górski, sa intre in legàturà cu guvernul 
provizoriu din Tara Romineascà si sé aibà grijà, «dacà imprejuràrile o vor 
ingàdui », sà formeze acolo o legiune polonà. Nu cunoa^tem deloc pinà acum 
ac^iunea acestui Górski in Jara Romineascà, ea nu pare a fi fost prea impor- 
tantà »4. Se vede insà bine cà au existat legàturi ale guvernului provizoriu 
cu democrazia polonà §i mijlocitorul acestor legàturi a fost C. A. Rosetti, 
pe cind N. Bàlcescu, I. Ghica §i Gole§tii i§i indreptau speran|ele mai ales 
càtre cealaltà partidà polonà. Cit prívente pe I. Heliade Ràdulescu, el a 
condamnat intotdeauna legàturile mi§càrii din Jara Romineascà cu celelalte 
revoluti din acel an §i a considerat intotdeauna revoluta de la 1848 o simplà 
mi scare internà de « regenerare ».

EM IGRACI A POLONÀ §1 D E S F IIN fA R E A  CLÀCII IN  fÀ R IL E  ROM INE

Intrucit principalele legàturi ale revolutiei romine de la 1848 au fost 
incheiate cu emigraba polonà de nuan^à conservatoare, s-ar pàrea cà problema

1 P. P. PANAITESCU, op.cit., p. 102.
2 Anexa I, Fragment la ST. LU K A SIK , Pologne et Roumanie, Paris, 1938, p. 89.
3 Anexa I I ,  Fragment la LU K A SIK , loc. cit.
4 Un episod pu^in cunoscut pinà acum al colaboràrii polonilor democra^i cu revoluta 

munteanà din 1848, a fost sosirea in tarà a unui grup de 80 de polonezi in armaci, venivi 
prin Moldova, care la sfirfitul revolutiei, avurà lupte cu optile cotropitoare de la mànàstrirea 
V in tili Vodà, in jude^ul Buzàu. (Cf. B. IORGULESCU , Un episod necunoscut din istoria 
revolufiei de la 1848, in « Arhiva », Iafi, I I I ,  (1892), nr. 132 §i Anul 1848 in Principatele 
Romíne, IV, nr. 611 $i 712).

63



eliberàrii si improprietàririi tàranilor n-a putut juca un rol in aceste legàturi, 
desi aceastà problema stàtea la baza revendicàrilor democratice formulate 
in T'ara Romineascà. Am spus insa cà, in urma ràscoalelor f,àràne§ti din Galizia, 
emigrala polona in intregimea ei adoptase desfiintarea clàcii in Polonia. 
Pe de alta parte, era imposibil ca polonii, aliaci ai revolutiei romine, sa nu fi 
vazut cà problema ^àràneascà in principatele romine era problema cheie pentru 
revolutie, mijlocul de a ci§tiga o bazà solida intr-o ^arà cu ora§e pu|ine §i 
incà slabe din punct de vedere economie.

De aceea, mai ales dupà càderea revolutiei muntene, emigratia polona 
urmàre^te cu atentie desfàsurarea problemei agrare la romini. In epoca ce 
a urmat imediat dupà revolutie, boierii mosieri din Tara Romineascà au càutat 
sa raspindeascà justificàri ale clàcii tàrànesti pe mosiile lor, simtind situatia 
lor periclitatà in aceastà privintà. Unul din aceste memorii datorit doctorului 
Arsache, fost ministru al lui Alexandru Ghica, memoriu destinat sà fie difuzat 
in Rusia taristà si la Poartà, càzu in miinile agentului polon Gradowicz de 
la Bucuresti. E1 copiazà memoriul lui Arsache, datat din 27 septembrie 1849 
§i-l transmite agentiei polone (conservatoare) de la Constantinopol, insotin- 
du-1 de observabi critice, care formeazà un adevàrat rechizitoriu al regimului 
legai al muncii tàrànesti stabilit de Regulamentul Organic din Tara Romi­
neascà, un document menit sà fie o arma de luptà pentru eliberarea tàranilor 
romini. Aceastà critica tradusà in frangeste la 18—30 ianuarie 1850, a 
fost transmisà de agentia polona din Orient centralei emigraci lui Adam 
Czartoryski, la Paris, spre a fi difuzatà ca o combatere a propagandei boierilor 
pentru mentinerea in servitute a muncii tàrànesti; era deci un text destinat 
propagandei in lumea politicà europeanà ¡-si cerutà de imprejuràri.

Este interesant de constatat cà aceastà criticà polonezà a regimului feudal 
din tarile romine a fost scrisà chiar in acelasi an, in care N. Bàlcescu a publicat 
la Paris stràlucitul sàu studiu pamflet indreptat impotriva aceluia^i regim: 
Question économique des principautés danubiennes. Ambele, pàstrind propor­
tele intre o criticà improvizatà si opera documentata a unui istorie §i profund 
cunoscàtor al situatiei sociale din tarà, ràspundeau aceleiasi nevoi. Lupta 
pentru acapararea bratelor de muncà tàrànesti din tarà a provocai demascarea 
regimului de servaj feudal intirziat in tara noastrà in fata opiniei publice 
europene. In aceastà luptà facem cunostin^à acum cu o contributie a emigra­
tici polone x.

Prin incheierea conventiei de la Balta Liman privitoare la principatele 
romine, intre Rusia si Imperiul Otoman (1849) se pusese problema revizuirii 
Regulamentelor Organice din cele douà tari si in special aceea a reconsideràrii 
relatiilor feudale intre tàrani boieri. Pamfletul amintit al lui N. Bàlcescu, 
cit si observatiile doctorului Arsaki si criticile lui Gradowicz aduse regimului 
feudal din tàrile romine stau in legàturà cu aceste proiecte de reformà.

Memoriul lui Arsache recunoaste cà existà o miscare generalà de nemul- 
tumire a tàranilor impotriva clàcii, a rentei feudale in muncà, de care nemul- 
tumire s-au folosit si « instigatorii » ultimei revolutii. In anume ^àri din Europa, 
spune Arsache, claca a fost ràscumpàratà in bani, astfel in Austria si in Prusia 
si despàgubirea privei-ste in mod egal pe tàrani si pe stat. Dar aceastà màsurà, 
crede autorul memoriului, ar fi imposibil de aplicat in Jara Romineascà, unde 
mijloacele financiare, circulatia monetarà, adicà starea locuitorilor, nu ingàduie

1 Anexa II I .
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ràscumpàrarea clàcii cu bani. In ja ra  Romineascà bra{.ele de muncà gint rare 
$i numai sub « protesa legii » granii vor fi siliti sa munceascà. Acestei munci 
forcate i se datoreste dezvoltarea economicà dobindità de ^arà in ultimul 
timp (adicà imbogà^irea boierilor prin comertul extern cu grlne) ; ea se dato- 
reijjte, spune dr. Arsache, nu ^àranilor, ci proprietarilor, care- î cultivà mo§ia 
cu bra^ele taranilor si cu vitele lor, càci fàrà constringere ace§tia nu ar munci. 
Autorul e silit sà recunoascà o evolute viitoare spre libertatea ^àranilor, 
càci spune despre situatia din vremea lui cà va trebui sà mai fie men^mutà 
« cfyiva ani incà ». La urmà se dà un citat biblic despre datoria de a munci.

In observa^iile lui Gradowicz autorul se aratà bine informat asupra stàrii 
sociale din ^àrile romine. Dupà ce ironizeazà argumentele trase din Biblie, 
analizeazà obligatiile ^àranilor din Jara Romineascà dupà Regulamentul 
Organic. Se ajunge astfel, dupà calculul autorului polon, la 20—80 de zile 
de muncà obligatorie pe an a ^àranilor pe lotul proprietarului, tocmai zilele 
cìnd ace§tia au nevoie sà lucreze pentru hrana proprie. E1 aratà pacostea aren- 
dà§iei §i proclamà, alàturi de istoricii progresisti, cà tàranii din Jara Romineascà 
sint « cei mai vechi locuitori privilegiaci asupra solului », deci nu li se poate 
cere legai chirie in muncà, alte 12 zile de clacà, pentru casa pe care o ocupà. 
Aceastà formà a regimului feudal, spune cu dreptate Gradowicz, nu exista 
inainte de Regulamentul Organic. Este interesant de vàzut cum acest critic 
polon al imprejuràrilor sociale din T'ara Romineascà are o vedere justà, nu 
numai asupra stàrilor din vremea lui, ci §i asupra aspectului istorie al chesti- 
unii, aràtind cà feudalismul la noi s-a instaurai printr-un abuz impotriva 
drepturilor stràvechi ale ^àranilor. Se aratà apoi obligatiile zdrobitoare pentru 
tàrani ale clàcii pentru transporturi, deosebità de muncile agricole propriu 
zise, la care se mai adaugà si dijma din produsele cultivate pe porjiunea làsatà 
in folosinta ^àranilor. Afirmaba proprietarilor cà tàranii ar fi lene§i, ar munci 
numai pentru nevoile hranei lor proprii, dacà n-ar fi indemnab de proprietari, 
este respinsà de Gradowicz cu dispret: De ce ar munci ^àranul, de vreme 
ce §tie cà in orice clipà este amenin^at sà fie despoiat? Dovadà stràlucità 
impotriva invinuirii aduse de proprietari este munca mosnenilor. « In Jara 
Romineascà toatà lumea recunoa§te cà mo§nenii, adicà granii proprietari, 
sint boga^i in vite §i in bani §i se ocupà cu agricultura §i cu nego^ul, fàrà sà 
fie siliti de sarcinile care reduc pe ^àrani (cei depemo§iile proprietarilor) la cea 
mai mare sàràcie. Jàranul ar munci, dacà munca sa ar fi asiguratà.» Regula­
mentul Organic este astfel redactat, incit lasà cale liberà interpretàrilor in 
favoarea celui mai puternic sau a celui mai §iret. Preferii §i subprefec{.ii 
corupb se fac uneltele regimului de despoiere a ^àranilor: se dau exemple 
de fuga tàranilor in fata asupririi, fuga ^àranilor de la Breasca (Breaza) lingà 
Ploiesti. Aceastà stare de lucruri face necesarà emanciparea legala a ^àranilor, 
« pentru dezvoltarea materialà §i moralà a ^àrii ». « Comertul (cu grine) nu va 
suferi de pe urma desfiin^àrii clàcii, atit agricultura, clt §i comertul vor create, 
pentru cà beneficiile vor fi repartizate in chip egal, dar dolce far niente al 
boierilor va lua sfir§it ». Iatà ce ii face sà tremure, « faptul cà vor trebui 
sà se mul^umeascà cu venituri mai mici §i cà vor trebui sà se ocupe mai 
serios de agriculturà, pentru cà ^àranul romin nu e lene§, ci numai boierul ». 
De aceea acesta cautà prin toate mijloacele sà pàstreze vechea stare de lucruri. 
Comisia pentru revizuirea Regulamentului Organic (orinduità de Barbu 
iptirbey) n-a fàcut nimic pentru tàrani, i-a làsat in sclavia proprietarului, 
de vreme ce granii nu se pot muta de pe mo$ie timp de §apte ani. In concluzie,



studiul polon asupra täränimii romine se intreabä, cum va putea täranul 
sä-§i imbunätäteascä soarta, dacá legea il opreste de la aceasta. Acesta este 
adevärul « dacá na^iunea vrea sä aibä o existentä politicä, abuzul trebuie 
dezrädäcinat, (prin abuz se in^elege claca). In ce priveste Biblia invocata 
de Arsache, nicäieri nu veti gäsi acolo principiul dupä care un om trebuie sä 
munceascä, iar altul sä consume ».

Acest interesant räspuns polon este o contribuye de cel mai mare Ínteres 
la lupta pentru eliberarea ^äranilor romini, a doua zi dupä revolutia de la
1848. Este adevärat cä autorul nu propune soluti precise, afarä de desfiin- 
tarea cläcii, se fere§te sä vorbeascä de o expropriere a mo^iilor. Totusi desfiin- 
tarea cläcii, chirie pentru lotul rezervat ^äranului, inseamnä in chip logic 
cä acest lot íi va rämine in deplinä proprietate.

R E V O L U f lA  P E  PL A N  IN T E R N A T IO N A L  Dar, trebuie sä recunoastem, 
aceste preocupäri sociale nu erau pe primul plan al actiunii emigratici polone, 
in special al celei conduse de Adam Czartoryski. In relatiile ei cu mi§carea 
revolucionará rominä juca un rol principal politica internationalä. Rominii 
aveau pufine relatii folositoare cu partidele democratice revolutionäre din 
Europa; prin studenti romini se incheiaserä anume cunostinte la Paris, 
iar Cimpineanu in 1839 fusese la Londra, dar vizita sa politicä in Marea 
Britanie nu avusese urmäri. In schimb, polonezii incä de 17 ani aveau 
pozi^ii cistigate in toate statele europene, cu legäturi cu partidele politice, 
cu presa, cu diplomazia, cu burghezia bancará si chiar cu curtile regale. 
Comitetul polon din Paris condus de Adam Czartoryski poseda o intinsá 
retea de agenti diplomatici, semioficiali, in toate capitalele, de la Londra la 
Constantinopol, precum §i o altä retea de spioni si agenti secreti conspi­
rativi 1. Aceastá retea putea fi de mare folos pentru revolutionarii romini 
in ac^iunea lor de propaganda in Europa.

Dar organizatia polonä de legäturi internationale se baza pe anume 
principii politice, care se pot rezuma astfel: revolutia nu poate fi practic 
vorbind, nici in scopurile sale ultime, o actiune localá, ci este un moment din 
evoluta tuturor popoarelor spre libertate. Pentru indeplinirea ei trebuie 
incheiatá o intelegere a popoarelor asuprite in vederea sculärii impreunä 
impotriva aliantei asupritorilor. De aceea au incercat polonii in 1849 o media- 
tiune pentru impäcarea rominilor si a ungurilor, de aceea luptau pentru unirea 
popoarelor din räsäritul Europei.

Dintre romini erau multi care au väzut revolutia de la 1848 intr-un 
cadru foarte strimi, ca o luptä pentru nevoile locale, astfel Heliade, Teli, 
N. Golescu, pe de altä parte I. Ghica inclina sä socoteascä revolutia de la 1848 
ca o revenire la vechile capitulatii cu Imperiul Otoman. In schimb, N. Bäl- 
cescu, poate influentat si de revolutionarii poloni, a conceput in chip hotärit 
revolutia pe plan international : « Ziua dreptätii se apropie, in care se vor 
ridica popoarele, ca sä mäture rämäsita tiranilor, de pe fata pämintului. Atunci 
nu veti mai fi singuri in fata dusmanului, ci toate popoarele Europei vor alerga 
intr-ajutorul vostra si vor sta impreunä cu voi » (septembrie 1850) 2. E vorba 
deci de revolutia generala, a aliantei popoarelor asuprite, asa cum o vedeau 
si polonii.

1 M. HANDELSMAN, Czartoryski, Nicolas I  et la Question du Proche Orient, 
p. 12, 24—27.

2 N. BÄLGESCU,Opere, Ed. Acad. R .P .R ., I, Bucu”eçti, 1953, p. 312.
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Totu§i, in ce priveste revolutia din ràsàritul Europei, intre Bàlcescu 
pe care-1 socotim cel mai clarvàzàtor reprezentant al ideii romine§ti de atunci, 
$i concepta politica a emigratiei polone este o deosebire. Despre revoluta 
rominà Czartoryski scria: « Chestiunea moldo-valahà sau rominà face 
parte, ca sa zicem a§a, din chestiunea slava, in care stà secretul puterii 
sau al neputintei Imperiului Austriac » 1. Czartoryski socotea cà alianza 
popoarelor slave subjugate, cehii, slovacii, croatii, sirbii din Austria, polonii 
din Imperiul tarilor §i cei impartiti intre Prusia §i Imperiul Habsburgic, 
bulgarii din Imperiul Otoman, chiar ru§ii democrati, sà formeze principalul 
nucleu al revolutiei.Sprijinirea revolutiei unguresti, a celei rominefti, a fost 
pentru el numai o largire, o anexà a politicii slave 2. Aceastà politica de unitate 
slava in numele revolutiei nationale fusese adoptatà §i in celebrul, Manifest 
càtre popoarele Europei, al congresului slavilor de la Praga din 1848, care 
cuprinde fi atacuri impotriva popoarelor romanice, germanice §i a maghiarilor 3.

Dimpotrivà Bàlcescu se gindea mai ales la unirea §i la solidaritatea celor 
trei popoare neslave din Europa de ràsàrit ; « Se afla in orient, serie Bàlcescu, 
trei nationalitàCi ce se deosebea de elementul slav. Avea in mina lor multe 
elemente de putere §i màrire. In loc sà se in^eleagà, sà se ajute, s-au asuprit 
una pe alta si in armi acesta (1848) cite trele au càzut. In^eleg pe unguri, 
romìni §i turci. . .  ». « Noi nu sintem dusmani ai slavilor de miazàzi, adaugà 
imediat Bàlcescu, . . . (dar) pe lingà dezvoltarea §i conservarea elementului 
slav fi roman, noi vrem pentru interesul Europei Orientale, conservarea §i 
dezvoltarea elementului ture §i ungar » 4.

Vederile de politicà generalà ale lui N. Bàlcescu erau mai largi ca acelea 
ale emigratici polone conservatoare conduse de Adam Czartorysky, eie cuprin- 
deau conceptia unei in^elegeri generale a popoarelor din ràsàrit, pentru elibe- 
rarea lor, atit a popoarelor slave, clt §i a celor neslave. Trebuie subliniat 
acest fapt in lumina celor spuse mai sus cà incheierea legàturilor intre revo­
luta rominà si cea polonà conservatoare nu insemna cà revolu^ionarii romini 
nu vedeau deosebirile de idei si de interese dintre din§ii §i conservatomi poloni,

Í deosebiri doctrinare si de vederi asupra politicii generale. Cit priveste « democra­
zia polonà» ea incà nu avea, din nefericire, o actiune hotàrità §i urmàrità in 
chip stàruitor pentru reunirea revolutiilor din ràsàritul Europei, multumindu-se 
cu apeluri mistice la unitate.

Singur marele poet Adam Mickiewicz, dintre frantaci emigratici polone 
despàrti|i de gruparea condusà de Adam Czartoryski, intreprinde o actiune 
de internacionalizare a revolutiei, publicind la Paris in 1849 revista « La Tri­
bune des peuples » al càrei titlu era un program. In comitetul de redactie 
se aflau reprezentanti ai tuturor popoarelor subjugate, intre care si rominii: 
N. Bàlcescu, D. Bràtianu §i $tefan Golescu 5.

Insà in 1850 « Democrazia polonà » iese din izolare §i aderà la Comitetul 
revolucionar international al lui Mazzini. La aceastà datà reprezentantii emigra­
tici romine, intii N. Bàlcescu, apoi Dimitrie Bràtianu, intrarà §i ei in comitetul

1 M. HANDELSM AN, op. cit., p. 102.
2 L. RUSS JAN , Polacy na Wegrzech, p. 37.
3 G. G E ISSLE R , Europäische Dokumente, Leipzig, 1939, p. 595.
4 Scrisoare a lui N. Bälcescu cätre A. G. Golescu, Belgrad, 1/13 ianuar 1849,

Academia R .P .R . autografe.
6 I. C. C H IJ IM IA , AdaM Aluifxeeuu, H. EaAnecxy u « üecHb o PyMbinuu», in 

« Romanoslavica», I I ,  1958, p. 138.
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democratic international de la Londra, pentru asocierea mi§cärilor revolutio­
näre din toatä Europa. Atunci se produce o apropiere ìntre democrazia polonà 
?i emigratia rominä, apropiere despre care nu avem pina acum decit date 
indirecte, càci documentele ne lipsesc. Anume avem ecoul acestei apropieri 
la partidul conservator polon, care pina atunci pàstrase locul intii si aproape 
exclusiv in relatiile dintre emigranti poloni si cei romini. In 1850 Czajka 
Czajkowski, reprezentantul partidului conservator polon pe lingà Poarta 
Otomanà, a vrut sä oblige pe emigratii romini sä renunte la retatile cu « Demo­
crazia polonà », dacä vor sä se mai bucure de sprijinul diplomaZiei lui Adam 
Czartoryski. Aceasta Insemna cà la acea datà relaZiile emigraZiei romine 
cu democraZii poloni ajunseserà la o mare dezvoltare, pe care n-o avuseserä 
inainte. Dar Czartoryski räspunde reprezentantului säu la Constantinopol 
cà nu crede necesar un asemenea demers ¡-¡i cà va continua sä acorde rominilor 
sprijinul säu, in interesul generai x.

Stringerea legäturilor ìntre emigraZia rominà si Democrazia polonà este, 
dupà cum se vede, o urmare a schimbàrii atitudini acesteia din urmà in poli­
tica internaZionalä si aderarea la a lia la  revoluZionarä a popoarelor. Astfel 
in ianuarie 1850 N. Bälcescu intrà ca membru in Comitetul InternaZional 
de la Londra, in care se aflau si doi poloni, Lubomirski si Branicki, amìndoi 
nobili, dar independenZi de acZiunea lui Adam Czartoryski §i care aderaserà 
la Democrazia Polonà. Alàturi de ei se aflau reprezentanti unguri, rusi, cehi 
§i slavi de sud. Tinta acestui comitet care privea exclusiv Europa räsäriteanä 
era, cum serie Bälcescu: «o confederaZie democraticà a tuturor mijloacelor 
revoluZionare §i solidaritate in mifcàri» 2. in iulie acelasi an, Mazzini formeazä, 
deosebit de comitetul est european de mai sus, un nou comitet revo- 
luZionar general european, care se adresa si rominilor3. Participarea rominilor 
la comitetele internazionale revoluZionare din anii 1850—1857 nu este 
ìncà deplin studiatä §i mai rämine sä mai fie cercetatä in amänuntele ei.

Este insä dar cä din punct de vedere ideologie, la ìnceputul acestei 
evoluZii a luptei revoluZionarilor romini, care trecurà de la concepZia revoluZiei 
locale la aceia a alianZei internazionale a popoarelor, stä legàtura cu emigraZii 
poloni, care erau la 1848 mai inaintaZi pe aceastà cale a revoluZiei generale. 
De aci, rominii au evoluat treptat, desfäcindu-se de influenza mi§cärii conser- 
vatoare polone, pinà la intrarea in comitetul internaZional al popoarelor. 
Socotim cà aceastà acZiune a avut in istoria noastrà, pentru pregätirea opiniei 
publice in Europa ?i pentru influenZarea guvernelor, o influenZä mai mare 
de cit aceia care i s-a acordat pinà acum in istoriografie.

M E D IA T IU N E A  POLONÄ ÌN T R E  R O M lN I S I  U N G U R I LA 1849. In timpul 
ràzboiului din Ungaria, in 1849, intre unguri si Austria, cu intervenZia la 
sfirsit a armatelor Zarului, se produce o acZiune politicä pentru apropierea 
§i colaborarea revoluZiei romine din Transilvania si din cele douà principate 
cu cea ungureascä, in vederea luptei comune impotriva puterilor reac- 
Ziunii, imperiul Habsburgilor §i cel Zarist. CondiZia acestei colaboràri era 
recunoa§terea de càtre guvernul unguresc a drepturilor nazionale ale 
rominilor.

1 M. HANDELSMAN, op. cit., p. 120— 121.
2 I. GHIGA, Am intiri din pribegie, p. 457—460; HANDELSMAN, op. cit., p. 121.
3 AL. MARCU, Conspiratori f i  conspiratii in epoca renasterii politice a Rominiei, 

Bucure^ti, 1930, p. 19 fi urra.
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Se stie cà Nicolae Bàlcescu,ca « agent al emigratici romìne » §i Gezar 
Bolliac au fost mediatorii acestei mari opere de infralire si cà prin « proiectul 
de pacificare » de la Seghedin (14 iulie 1849) ei obtinurà recunoasterea legala 
de câtre guvernul maghiar a unei na^ionalitàti romîneçti aparte ìn Ungaria 
$i dreptul ei de a foiosi limba romînâ în administra^ie, ¡jcoalà, bisericà, odatà cu 
declararea solemnà a desfiintàrii clàcii §i a tuturor presta(iilor feudale1.

Pentru obt-inerea acestui tratat, care, din nefericire, nu a putut fi pus 
ìn aplicare din cauza càderii revolutiei unguresti, au fost necesare lungi trata- 
tive intre delegatii romìni §i guvernul lui L. Kossuth. Nu odatà Bàlcescu 
fu cuprins de disperare: « Eu însumi desper si nu mai crez cà este chip a ìmpàca 
aceste ambe natii. Nu poti rezona cu ura, ràzbunarea, fanatismul, mìndria 
§i inverçunarea amìndurora: trebuie pentru aceasta vreme, multà vreme » 2, 
scria el abia douà sàptàmìni ìnainte de ìncheierea tratatului. Pentru rezultatul 
fericit, fie si simbolic, al împâcârii între romìni §i unguri au contribuit puternic 
§i polonii afiati in Ungaria 3. Doi generali poloni din partidul lui Adam Czar- 
toryski, Bem si Dembinski, au stàruit sa arate guvernului maghiar necesitatea 
urgentà de a se ìn^elege cu rominii. In special Dembinski, fost comandant al 
armatelor polone in revolutia de la 1830—1831, a sprijinit puternic misiunea 
lui Bàlcescu §i a lui Bolliac. Cînd se oferi a doua oarà lui Dembinski comanda 
supremà a oçtilor ungureçti, el declarà cà nu o va primi, decìt dacà maghiarii 
« vor recunoaçte na^ionalitatea slavâ çi cea romînâ »4. Aceastà media^iune 
în chestiunea na^ionalâ a romînilor çi a slavilor din Ungaria a mai fost subli- 
niatà5, dar în istoriografia noastrà s-au cercetat prea pu^in împrejurârile 
speciale ale interven^iei polone între noi §i guvernul lui L. Kossuth, situala 
specialà în care se aflau emigratii poloni fatâ de situatia internà din Ungaria 
la 1849.

In Ungaria, ca §i în celelalte târi din Europa, emigra^ia polonâ se afla 
divizatà între democrati §i conservatori, chiar în ceea ce prive§te pe fruntaçii 
militari ; Generalii Dembinski si Bem erau dintre conservatori, generalul 
Wysocki apar^inea democra{.ilor. Invinuirile aduse de Wysocki lui Bem, cum 
cà ar fi împiedicat actiunea voluntarilor poloni çi toatà opera de eliberare 
a Poloniei, fàceau parte din obiçnuitele polemici între cele douâ aripi aie 
emigraci 6.

Faptul cà N. Bàlcescu s-a adresat generalului Dembinski, precum §i 
lui Bem §i nu lui Wysocki, comandantul legiunii polone, despre care pomene§te 
de cîteva ori în scrisorile câtre Ioan Ghica 7, se datoreste împrejuràrii cà cel 
din urmâ nu a aderat la mediatiunea între unguri §i romîni, a dezaprobat 
expedia^ia lui Bem în Moldova §i si-a concentrât toatà aten^ia numai spre
o trecere a armatelor polone si ungureçti în Galitia 8.

Dar misiunea romînâ în Ungaria nu s-a aflat numai în fa|a diviziunii 
emigra^iei polone, ci trebuia sâ piloteze eu îndemînare în apele tulburi aie

1 I. GH ICA, op. cit., p. 371— 376.
2 Ibidem, p. 346.
3 Cf. çi Historia Polski, t. I I  — 3, p. 314.
4 P. P. PANAITESCU, Emigrafia poloni f i  revolufia romînâ de la 1848, p. 119.
6 Ibidem, p. 16— 19; M. HANDELSMAN, op. cit., p. 108—119; RU SSJA N , op. cit., 

p. 177—201.
6 J. F R E IL IC H , Polska w dobie wielkiej emigraeji, p. 23—25.
7 I. GH ICA, Am intiri din pribegie, p. 279, 322, 324.
8 L. R U SSJA N  op. cit., p. 202—217.
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diviziunii din interiorul cirmuirii revolu^ei unguresti, intre partidul militar 
al generalului Gòrgey de o parte si generalii poloni de alta. Gòrgey refuzà sà 
vadà pe Bàlcescu §i sà asculte arguméntele lui in favoarea rominilor x. De 
douà ori Dembinski a fost inlocuit cu Gòrgey la comanda armatei unguresti. 
Gel din urmà se apropia de a§a numitul « partid al pàcii », care dorea o impàcare 
cu Habsburgii §i inlàturarea lui L. Kossuth. Aceastà politica de duplicitate 
a dus, cum se stie, la capituiarea de la §iria 2. In aceste conditiuni politice 
misiunea lui Bàlcescu era destul de delicata, el nu trebuia sà nemultumeascà 
nici pe unii, nici pe al^ii, pentru a nu-§i ridica du^mani ¡-si in acelasi timp sà 
§tie sà se adreseze acelora care trebuiau sà-1 inteleagà si sà-1 sprijine. De aceea 
fàcind abstraeré de ideologia politicà internà, el s-a adresat pentru media^iune 
lui Dembinski, pentru actiunea in principale a lui Bem. Dacà Dembinski, 
care impàrtàsea vederile lui Adam Gzartoryski, a fost un sprijin sigur de la 
inceput pentru Bàlcescu 3, in schimb Bem, la inceput nu primeste bine pe 
delegatili romin, si-i declarà cà « nu se ocupà de politicà » 4. Era absolut nece- 
sarà adeziunea lui la mediatiunea intre romini si unguri si mai ales pentru
o actiune in principate, din cauza situatiei armatelor lui. In primàvara anului
1849, Bem, comandant al armatei unguresti din sud est, era stàpinul celei mai 
mari pàrti a Transilvaniei, numai prin el se putea ajunge la Iancu in Muntii 
Apuseni, precum §i la drumurile care due in Moldova si in Tara Romineascà. 
Cezar Bolliac care a stat mai mult pe lingà Bem, a stiut desigur sà-1 convingà 
pentru a interveni in favoarea rominilor. Bàlcescu spusese lui Bolliac, « care 
e bine cu dinsul (cu Bem), sà-i zicà cu mestesug mare cà noi 1-am numi bucuros 
ca domn sau rege al nostra » 5. Opera de influenzare a lui Bolliac pe lingà 
Bem nu trebuie subpre^uitá, el izbuti sà cistige pe acest generai polon pentru 
noi. La aceasta a contribuii §i actiunea mai putin cunoscutà a lui Robert 
Colqouhoum, consulul englez de la Bucure§ti, prieten al revolutionarilor 
romini, care trimite in Transilvania pe lingà Bem pe Effingham Grant, 
cumnatul englez al lui G. A. Rosetti6.

Totu$i Bem incà din aprilie 1849 devenise un adept convins al colaboràrii 
cu rominii si merge atit de departe, incit intimpinà Invinuiri din partea lui 
Kossuth cà ar fi intrecut instructiunile lui, cu cuprins pur militar, cà a luat 
màsuri politice in regiunile romine§ti stàpinite de armata lu i7. In proclamatine 
sale Bem declarà acum cà « Ungaria nu luptà numai pentru libertatea ei, 
ci dórente si libertatea celorlalte popoare »8. Lui Kossuth li scria: « Domnule 
pre§edinte, nu ajunge sà biruiesti numai fiziceste un popor, dacà vrei sà culegi 
roadele birain^ii, trebuie sà-1 ci§tigi moralmente » 9.

Atunci (mai 1849) se pune la cale pe un teren mai real formarea legiunii 
romine in Transilvania, al càrei initiator a fost Bàlcescu 10. Era un fapt bine

1 Ibidem, p. 301.
2 L. RU SSJA N , op. cit., p. 49— 53.
3 I. GH ICA, op. cit., p. 346—348.
4 Ibidem, p. 270.
5 Ibidem, p. 343.
6 L. RU SSJA N , op. cit., p. 187.
7 Ibidem, p. 184—185.
8 Ibidem, p. 190.
9 Ibidem, p. 199.

10 I. GHIGA, Am intiri din pribegie, p. 376— 384.
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stabilit intre acesta §i emigratia din Ungaria cä se va da comanda legiunii 
romine unui general polonez

Incä inainte de a se fi constituit legiunea rominä, indatä dupä redactarea 
« proiectului de pacificare » de la Seghedin intre romini §i unguri, Bern a incercat 
cunoscutul säu pas in directa principatelor romine prin incursiunea armatä 
de la Tirgul Ocna din 23—25 iulie (st. n.) 1849. Din proclamaba de la Oituz 
din 19 iulie se vede cä in gindul generalului polon nu era vorba de o simplä 
demonstrare, ci se gindea la o actiune de lungä duratä menitä sä elibereze 
Moldova: « Popor moldovean, dacä vrei sä fii liber §i sä te bucuri de o cirmuire 
constitu^ionalá sub suzeranitatea Portii, scoalä-te . . .  In curind, cu ajutorul 
armatei unguresti §i a populatiei räzboinice din Tara Romineascä, care se va 
scula in acelasi timp, nimicirea armatei dusmane nu va fi grea » 2. Oastea 
lui Bern dobindise la 23 iulie o biruintä la Onesti si ocupase tirgu^orul Tirgul 
Ocna, ceea ce produce teamä intre boierii care se pregäteau sä fugä din tarä 3.

Retragerea lui Bern in Transilvania, peste trei zile, nu se datora lipsei 
de ecou a proclamatiei sale intre moldoveni, ecou care nu avusese timpul mate­
rial sä se facä auzit ,ci necesitätii in care se afla generalul de a face fa^ä luptelor 
din Ungaria, care luaserä o intorsäturä tot mai defavorabilä.

Intrebarea care rämlne nerezolvatä este aceea de a §ti dece Bern s-a 
indreptat spre Moldova si nu spre Jara Romineascä, unde domnea un spirit 
revolucionar mai avansat si in directia cäreia il indemna §i Gezar Bolliac4. 
Ghiar Bälcescu era convins cä Bern va porni spre sud, in ja ra  Romineascä, 
§i seria plin de nädejde: «Asa dar peste putin, impreunä cu Bern voi intra 
in Valahia Mare (Jara Romineascä) c-o mare putere ¡-si 8 milioane oamini vor 
fi in picioare » 5. Este posibil ca ac£iunea lui Bern in Moldova sä fi fost dictatä 
de motive strategice, pentru täierea legäturilor armatelor tariste din Jara 
Romineascä, dar mai ales motive politice i-au dictat sä se indrepte in aceastä 
directie. Este usor de inteles cä scopul säu final era eliberarea Poloniei §i 
Polonia se afla mai aproape de Moldova, pe acolo se putea ajunge mai repede 
in patrie.

Episodul Bern in Moldova, aläturi de mediatiunea emigratiei polone 
pe lingä guvernul maghiar in favoarea rominilor, sint douä fapte pozitive, 
desi de scurtä duratä, din istoria aban^ei romino-polone de la 1848—1849. 
Eie trebuie amindouä intelese in cadrul imprejurärilor grele, pline de 
contraziceri, din Ungaria, in perioada celui de al doilea an al miseärii 
revolutionäre din acea tarä.

C O OPERAREA  ROMlNO-POLONÄ LA 1848-1849 ÍN  LUM INA IST O R IE I

Cooperarea romino-polonä in revolutia de la 1848 a fost unul din acele 
episoade istorice, care, la prima vedere, s-ar putea num i« zadarnice ». Desigur, 
istoria este plinä de asemenea episoade §i de lupte färä rezultat §i care nu au 
ajuns nici macar la intruchipare in fapte precise, räminind simple proiecte, 
planuri politice rämase neterminate. Este insä o intrebare: eit de zadarnice

1 L. RUSS JAN , Polacy i sprawa polska na Wegrzech, p. 196—197.
2 I. GH ICA, op. cit., p .392—393.
3 L. RU SSJA N , op. cit., p. 200.
4 I. GH ICA, Am intiri din pribegie, p. 364.
5 Ibidem, p. 366.
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au fost în realitate asemenea lupte, dacâ prin nâdejdile pe care le-au 
deçteptat, prin pilda lor, au lâsat totuçi ceva pozitiv în istorie ?

Revolu^ia romînà de la 1848 nu s-a putut sprijini pe revolutia polonâ, 
care n-a izbucnit ; revolutia polonâ nu s-a putut sprijini nici ea pe revolutia 
romînà, care a fost prea curînd înàbusitâ. Nici unul din marile planuri de lupte 
comune, de federatie, de colaborare politicà §i de independen^à, n-au putut 
fi duse la îndeplinire. Unele istorii generale aie poporului nostru nici nu 
pomenesc aceastâ aliantâ romînâ-polonâ de la 1848, de pildâ Istoria Romînilor 
a lui Nicolae Iorga nu o aminteçte în capitolul revolutiei1.

Polonia n-a tras roadele, în care îçi pusese speranta, din întelegerea 
eu revolutionarii romîni. împotriva açteptârilor, Romînia çi-a dobîndit 
singurâ independen^a fi Polonia a râmas încâ multi ani împàrtitâ si neliberâ.

Totuçi socotim cà aceste fapte §i proiecte nu trebuie çterse nici din istoria 
Poloniei, nici din a Romîniei. Çi în istorie se poate spune câ nimic nu se pierde. 
Amintirea sfortârilor de la 1848 a créât o atmosferâ de întelegere între cele 
douâ popoare, care se pâstreazâ pînâ azi. O luptâ istoricâ se repetâ, prevesteste 
pe altele viitoare. Nu este o simplâ comciden|â cà în ciuda înfrîngerii de la 
1848, Romînia §i Polonia si-au alcàtuit totusi unitatea nationalà în acelaçi 
an, dupâ primul râzboi mondial §i sînt si azi aliate §i prietene. De aceea coope- 
rarea de la 1848 trebuie sâ-si capete locul în istoria popoarelor.

A N E X  E

I.

1848 iulie, 20, Liov.

Le comité central polonais au Gouvernement Provisoire de la Valachie, 

Liberté, égalité, fraternité.
Citoyens,

Nous vous félicitons cordialement d ’avoir accompli d ’une manière si noble et géné­
reuse votre glorieuse révolution. Elle remue en faveur de votre nation toutes les sympathies 
du monde civilisé et trouvera dans vous, citoyens, des pilotes aussi éclairés que patriotiques 
pour être conduite à coup sur au bon port.

La providence saura dégager votre patrie des étreintes de l ’absolutisme étranger 
par le courage héroique de votre pays et la sympathie des nations civilisées, surtout celles 
dont les intérêts sont étroitement liées au sort de cette lutte.

On a toujours cru en Europe que le premier coup de canon tiré sur le Danube sera le 
signal d ’une conflagration générale.

La Pologne n ’y restera pas indifférente. Aujourd’hui encore enchaînée elle ne peut 
prêter à vos efforts qu’un appui moral. Si toutefois les circonstances lu i permettent, elle 
serait heureuse de contribuer par le sang de ses enfants à l’affranchissement définitif de votre 
patrie régénerée.

La raison d ’être, c’est la raison suprême, c’est aussi la loi de Dieu. Roumains ! du 
courage, marchez ! L ’Europe vous regarde, la Pologne vous suit de coeur et bénit cette noble 
entreprise d ’un peuple héroique.

C’est avec plaisir que nous apprenons, citoyens, votre désir d ’entrer avec nous en 
communication directe et particulière. Le porteur de cette lettre est muni des pouvoirs et 
des instructions nécessaires. Il est digne de votre confiance.

Salut et fraternité.

Président la séance. S.S.

Lemberg, le 20 Juillet 1848.

(Academia R .P .R ., Ms. rominesc nr. 4846, nepaginat, hirtiile C. A . Rosetti)

1 Capitolele despre revolu^a de la 1848, în volumul IX .
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1848 iulie 20, Liov.

Le comité central polonais.

Liberté, égalité, fraternité.

Le citoyen Henri Gôrski est autorisé par la présente d ’entrer en relation avec le 
gouvernement de la Valachie. Il en a les pleins pouvoirs. Si les circonstances permettent 
de former une légion polonaise, il veillera à ce que les conditions de l’instruction ci jointe 
soient observés. Dans ce cas, il servira d ’intermédiaire entre le gouvernement et la légion.

Lemberg, le 20 juillet 1848.

Président la séance, S.S.

(Academia R .P .R ., Ms. rominesc, nr. 4846, nepaginat, hirtiile C. A . Rosetti)

I I I .

(Extras din scrisorile lu i Gradowicz din Bucureçti 1 februar—20 ianuar 1850)

Gdyz jeden punkt traktatu Limanskiego przez wejscie wojsk ruskich nie sie wypelnie, 
niezawodnie i reszty przyda do rozmowy, miedzy temi najwazniejszy, poprawenie Regula- 
ment. W  tymto najwazniejszy punkt dla przyslosci Woloszczyzny jest punkt poddaüstwa. 
W  imienim tutejszych bojarôw przegotowal p. doktor Arsaki, byiy minister zewnetrzych 
spraw pod Ghika, jedno po drugim, o stanie szczesliwym tutejszych chiopôw, Fuatu, 
ktôry te pisma zakommunikowai konsula francuskiemu. Te papiery przepisalem teraz 
dla Ambasady w Petersburgu, z ktôrych wyjawszy kopie, suplementu 7, posylam panu.

Widzac tyla falszywoici, nieomieskalem napisac: « Observations », ktôrego dalem panu 
Poujade, kommunikujac je panu, mozeby sie zdalo ukazac Achmedôw, bym wiedzial, jak 
on w tym wzgledzie mysli.

Musze panu napomnac, bym nie oszukal, ze nie jestem w stanie tak po francusku 
môwic, albowiem te pisma kilka dnie pracowaiem z siownikiem.

TRADUCERE

1850 1 februariel20 ianuarie, Bucureçti.

Dacà unul din articolele tratatului de la Balta Liman, privitor la ieçirea armatelor 
ruseçti, nu a fost îndeplinit, fârâ îndoialâ cà $i celelalte articole pot fi supuse discufiei. 
între acestea, cel mai important este cel privitor la revizuirea Regulamenului Organic. 
în  acesta, cel mai important punct pentru viitorul Târii Romîneçti este punctul çerbiei. 
!n numele boierilor de aci, domnul doctor Arsaki, fost ministru al afacerilor externe în 
vremea principelui Ghica, a pregâtit un memoriu dupa altul, care fusese trimis lui F u a t1, 
despre starea fericitâ a $àranilor din aceastà ^ara, care scrieri le-a comunicat consulului 
francez. Aceste hîrtii le-am copiât acum pentru ambasada de la Petersburg 2, din care 
sco{ind o copie, o trim it domniei voastre ca suplimentul nr. 7.

Vâzînd atîtea falsificàri, nu m-am putut résiné sà scriu niçte « Observajii », pe care 
le-am dat domnului Poujade 3 fi vi le comunic fi dumneavoastrâ, poate ve{i avea prilejul 
sâ le comunica^i lui Achmed 4 ca sà vedem cum privefte aceste lucruri.

Trebuie sâ và amintesc, ca sà nu greçesc, cà nu çtiu sà vorbesc fran^uzefte, de aceea 
am prelucrat eu dictionarul aceste scrieri citeva zile 5.

(Anexâ la scrisoarea precedentà)

Ce 27 septembre 1849.

Sur la nécessité de maintenir le travail en nature dans les relations entre les proprié­
taires et les paysans cultivateurs en Valachie.

Les relations entre les propriétaires et les paysans cultivateurs sont dans ce moment 
un objet de serieuses préoccupations pour tous les gouvernements ou les prestations et les

II

1 Fuad Effendi, comisarul Por^ii în Tara Romîneascà în septembrie 1848.
2 Se în^elege ambasada Franjei.
3 Consulul Franjei la Bucureçti.
4 Ministru turc.
6 Scrisoarea nu este semnatâ, dar face parte din rapoartele agentului polon Gradowicz 

din Bucureçti.
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services en nature existent encore. Pour étouffer les plaintes que les paysans élevèrent d ’un 
commun accord partout contre ces prestations et ces services, pour écarter ce germe de 
haine et de discorde que les fauteurs de la dérnière révolution ont si bien su faire servir 
à leurs déssins, les gouvernements surpris, entraînés par la force des circonstances, pronon­
cèrent d ’abord purement et simplement l’abolition de toutes ces obligations. Ils cherchent 
aujourd’hui à indemniser les propriétaires des pertes qui en résultent pour eux. Cette indem­
nité ne saurait consister qu’en argent payable par les paysans en tout, ou en partie par eux 
et en partie par le trésor. Ce qui retombe encore sur les paysans,parceque ce sont toujours 
eux qui entretiennent le trésor par leurs contributions. En Autriche les propriétaires doivet 
supporter aussi une partie des pertes 1.

Cette mesure si facile qu’elle paraisse dans les pays ou il y a plutôt manque d ’ouvrage 
que de bras, plutôt manque de terrain à cultiver que de cultivateurs et où, par conséquence 
elle ne peut amener un trop grand dérangement dans la culture du pays, cette mesure 
rencontre néamoins dans l ’éxécution des difficultés que les législations ne peuvent 
résoudre encore 2.

Cette mesure est impossible à introduire en Valachie. La constitution du pays, 
les moyens financiers, l ’état des habitants, leur nombre si peu en rapport avec son étendue, 
le manque de bras, si les institutions n ’interviènnent à soumettre le peu qu’en existe, 
font, pour quelques années encore au moins, du service en nature une question vitale 
pour le pays.

On sait que l ’agriculture fait la seule source des richesses pour ce pays, que ce qu’il 
faut à cette agriculture ce sont les bras, que ces bras elle ne saurait les trouver autre­
ment que sous la protection des lois qui le régissent, qu’elle doit à ces lois le développement 
qu’elle a reçu dans ces derniers temps, qu’elle doit à ce développement d ’avoir procuré 
au pays un bien être inconnu jusqu’alors, et ce développement ce n ’est pas aux paysans 
qu’elle le doit, mais bien au propriétaire, car le paysan qui ne consomme rien, ne produirait 
rien, si on le laissait faire.

Veut-on le faire travailler, il faut lu i créer des besoins, car ceux qu’il a aujourd’hui 
se réduisent à rien et s’il est absolument nécessaire que les propriétaires fassent des conces­
sions, il faut que ces concessions tournent au profit du fisc, si on ne veut pas qu’elles devien­
nent pour lu i un moyen de paresse, car dans aucun pays du monde le paysan n ’est aussi 
peu imposé qu’en Valachie.

A Dieu ne plaise, que je blâme cet état de choses, mais il faut des besoins, soit privés, 
soit publics, à l ’homme pour l ’aiguillonner au travail. Qouiqu’il en soit, ces concessions 
ne doivent pas aller jusqu’à paraliser le mouvement des grands propriétaires, qui sont 
aussi les grands producteurs dans le pays, soit par eux mêmes, soit par leurs représentants, 
et ce mouvement souffrira, si chaque paysan, ou du moins chaque paysan qui possède des 
bestiaux, ne donne au propriétaire le nombre de journés qu’exige la culture de deux pogons 
par an, un pogon pour les semailles du printemps, l ’autre pour les semailles de l ’automne, 
d ’après le tableau ci dessous mentionné. C’est le minimum de ce qu’il fait aujourd’hui, 
si l ’on y ajoutte ce qu’il travaille pour le terrain qu’il reçoit en sus de celui que le Règlement 
lui accorde. On ne peut pas admettre que ceci i ’empéchera de travailler pour son compte, 
car il lui reste assez de temps pour cela, d ’autant plus que ce n ’est pas du tout un paradoxe 
que les communes qui travaillent le plus pour elles mêmes et qui se trouvent en meilleur 
état, sont justement celles qui travaillent le plus pour les propriétaires. On s’habitue au 
travail comme à l’oisiveté et on s’habitue à préférer le travail quand on a goûté le bien-être 
qu’il procure. « Ce n ’est pas pour rien faire que l ’homme a été renvoyé sur la terre, mais 
bien pour la cultiver « (Genèse, chapitre I I I ,  18) ».

1 II ne faut pas perdre de vue en parlant de cette dérnière circonstance que en Vala­
chie les prestations ressortent toutes du droit privé de la propriété, droit que la France 
même a respecté dans sa fameuse déclaration du 4 Août 1789 et que d ’ailleurs ces prestations 
ne sont rien en comparaison de celles dont tous les droits reposent sur des privilèges 
seigneuriaux (Nota autorului memoriului).

2 Le mouvement de 1848 n ’a su que donner plus d ’éclat aux cris qui avaient déjà 
commencé à se faire entendre depuis longtemps dans les pays où la force des choses renda­
ient les obligations difficiles à soutenir. Plusieurs dispositions en Autriche sous l ’empereur 
Joseph, en Prusse sous le ministère Hardenberg et ailleurs, indiquent cette tendance à 
separer distinctement la liberté personnelle du paysan de la liberté du sol et à amener 
sur la base de cette distinction l’affranchissement du premier, moyenant une compensa­
tion équitable. C’est autour de ce point que tournent tous les efforts des publicistes 
allemands dans cette question (Nota autorului memoriului).

74



Journées nécessaires à la culture d'un pogon d’après le Règlement Organique.

A. Culture d ’automne, (blè, orge, etc.). Labour 1 jour 1/2, ensemencement 1/3, 
hersage 1,1/3 (c’est le travail de trois heures, tout au plus), récolte, 4, transport de l’aire 1, 
depiquettement 2— 2 1/2.

B. Culture du printemps (maïs). Labour 1 jour 1/2, ensemencement 1,1/2 (c’est 
le travail d ’une demie journée), bêche 7 (un paysan fait ordinairement le travail en 5 jours), 
récolte 2, transport 1, dépouillement de l’épi 2, total 15, total général 25,1/6.

N. B. De toutes ces opérations il n ’y a que le labour et le transport qui ont besoin 
du concurs des bestiaux, le reste se font à la main.

Bucarest, le 18/30 Janvier 1850

Observations sur les suppléments 5 et 6. Tout ce que M. M. les boyards de la Rou­
manie disent par leurs écrits, que les avantages dans les relations réciproques sont surtout 
pour les paysans, que d ’après un verset de ¡’Ecriture Sainte l ’homme est mis sur la terre 
uniquement pour travailler et autres sophismes, sont très faciles à refuter.

Le Règlement Organique adopte l ’obadjia, ou le servage de 4 hommes pour cent et 
oblige chaque clacash ou pere de la famille à faire 12 jours de travail pour le proprié­
taire avec ses bestiaux ou avec les mains, sans compter qu’au lieu de 12 jours il par­
vient a en faire 20 et 30 par les chicanes du fermier et les fait justement dans le temps 
nécessaire à son propre labourage. Cette institution est un emprunt du droit féodal, que 
dans ce pays n ’existait pas avant le Règlement imposé par la Russie. La claca de 12 autres 
jours, que le paysan est obligé de faire pour le loyer de la maison qu’il occupe, est 
augmentée par les abus du propriétaire, non pas du veritable propriétaire, mais bien par 
son fermier, qui considère encore moins que ce dernier les paysans comme les plus anciens 
habitants privilégiés sur le sol. E t pour en tirer tout le profit possible, il lèse le paysan dans 
ses droits et ne le lu i laisse que ce qui lui est strictement nécessaire.

Suivant le Règlement, le propriétaire a encore droit à 6 jours de corvée de la 
part du paysan, afin de lui apporter du foin et du bois. Le gouvernement a droite à 6 jours 
de corvée pour cause d ’utilité publique, mais il arrive très souvent qu’il faut au paysan
4 à 9 jours de marche pour arriver sur le lieu où il doit faire ces 6 jours. Outre cela 
il y a encore des abus, tel d ’envoyer le paysan travailler dans telle ou telle maison 
de boyard, au lieu de servir le gouvernement.

Le paysan doit outre l ’impôt payer encore la dîme à son propriétaire.
Cependant le propriétaire fait tout son possible pour dénigrer le paysan, qui le nourrit 

et le soutient et l ’accuse d ’être stupide et paresseux. Pourquoi travaillerat-il donc, lui 
qui sait qu’il est à chaque instant menacé d ’être dépouillé? Il serait absurde de soutenir 
avec les indiscrets que, si les paysans étaient moins surchargés, ils deviendraient pareseux, 
car en Roumanie il est généralement reconnu que les moshnénis où les paysans proprié­
taires sont riches en bestiaux et en argent et qu’ils s’occupent de l ’agriculture et du com­
merce sans y être forcés par les charges qui réduisent les paysans à la plus grande 
pauvreté. Le paysan travaillerait si son travail lu i était assuré. La raison en est très simple, 
car chacun veut gagner d ’avantage, afin de sortir de la misère où il se trouve et qui est 
cause du découragement occasionné par les mauvaises institutions du pays. Le Règlement 
est si ambigu dans ses dispositions, que partout il laisse, comme à dessin, des lacunes en 
faveur du plus fort, ou du plus fin ; surtout à l ’article du droit foncier, qui généralement 
est vendu par les propriétaires à des fermiers, lesquels, protégés par des préfets et des sous- 
préfets corrompus, traitent les paysans suivant leur volonté. Le paysan peut porter plainte. 
Mais quand lu i fait-on droit? Quand le fermier sera-t-il reprimé dans son oppression? 
Jamais. Le paysan est forcé alors de quitter son foyer, son sol natal, ce qui arrive tout 
les jours ; il y a des exemples que non seulement des Valaques paresseux ont quitté leurs 
foyers, mais encore des Serviens et des Bulgares, hommes reconnus pour être très actifs. 
Près de Plojèsti, tous les paysans du village de Breasca se sont enfuis pour cause d ’oppres­
sion, une partie s’est établie sur le terrain près de la ville, l ’autre partie dans la ville d ’Alexan­
drie et font fleurir ces deux villes. C’est pourquoi il est presque toujours stipulé, pour la 
ferme, dans les contrats de ferme, que dans le cas ou les paysans viendraient a s’enfuir, 
le fermier en deviendra responsable. Cet état de choses rend nécessaire l’émancipation 
légale des paysans, pour le développement matériel et moral de la nation. Par l’abolition 
de la claca, ou du moins de la plus grande partie, le commerce n ’en souffrira nullement, 
l ’agriculture n ’en serait pas pour cela négligée, au contraire, l ’un et l’autre augmenterait, 
parceque les bénéfices seraient également repartis, mais le dolce far niente des boyards 
aurait une fin. Voici ce qui les fait trembler: des revenus moindres dont ils devront d ’abord 
se contenter, puis la nécessité de s’occuper de quelque chose de plus serieux, de l’agriculture,

75



parceque ce n ’est pas le paysan valaque qui est paresseux, mais bien le boyard. C’est pour 
cela que tous leurs efforts sont dirigés pour maintenir le status quo existant et sous la pré­
tendue amélioration du sort du paysan, ils veulent le rendre pire. La proposition qu’a fait 
la présente commission pour réviser le Règlement donne des preuves de cette intention, 
car elle reprend d ’un main ce qu’elle donne de l ’autre ; les 30 jours légaux de claca doivent 
être réduits à 20 jours, mais comme compensation le paysan doit payer 2 dixièmes au pro­
priétaire. Pour ce bienfait magnanime le paysan doit en même temps perdre sa liberté 
personnelle, l ’unique bien qui lu i est resté jusqu’à présent. Par cette proposition il n-a 
plus le droit de changer son domicile pendant 7 années. E t c’est la ce qu’on appelle des avan­
tages pour le paysan. Qui empêchera alors le propriétaire ou proprement dit le fermier 
de considérer le paysan comme son esclave pendant 7 ans et le traiter comme tel? De quelle 
manière le paysan pourra-t-il améliorer sa situation misérable, quand cela lui est défendu 
par la loi?

Ce sont là des objections qui existent réelement, ce sont des abus enracinés qu’il 
faut extirper, si la nation doit avoir une existence politique. Quant à l’Ecriture Sainte, 
on n ’en trouve écrit nulle part qu’un homme doit travailler et l ’autre consommer.

(Fondul Czartoryski, la Cracovia, R . P. Polonia, ms. nr. 5429 nepaginat. Scrisoarea 
lu i Gradowicz In limba polonâ, data de noi în traducere romineascâ, anexele in frantuzeçte).

PyMLIHCKAH PEBOJUOIJHfl 1848 TOflA H COK >3 C IIOJIHKAMH

( Pe3WMe )

PeBOJiKtfjHOHHoe flBroKeHHe 1848 roaa mwejio MOKflyHapoflHbiñ xapaKTep. 
Me>K,ny paariHUHbiMH eBponeñcKHMH rocy^apcïBaMH ycraHOBHJiHCb OTHomeHHH, 
KOToptie œ/ieftcTBOBajiH coTpyAHH^ecTBy peBcuuou,HoiiHbix napinia. nojibCKaa 
3MHrpau(HH nocjie peBOJironHH 1830 rofla 3aHiijia b EBpone BnojiHe onpeaejieHHoe 
MecTO. OHa HMena cbohx amuioMaTOB bo Bcex CTpaHax, H3flaeajia ra3erbi h >Kyp- 
Hajibi, pacnojiarajia bochhoh chjioh, c noMombio KOTopon noflflep>Kajia peBO- 
JUOIÍHK) B BeHI'pHH H B pyMbIHCKHX KHH>KeCTBax. Pa3flejieHHe IIOJIbCKOH 3MHrpa- 
Uhh Ha flBe napTHH — KOHcepBaTHBHyio h 6yp>Kya3H0-,n;eM0KpaTiraecKyi0 — 
npHBejio k ocjiaôJieHHio ee flencTBHH. PyKOBOflHTejm peBOjnoquH b MyHTeHHH 
ycraHOBHjiH Gojiee TecHyio CBH3b c KOHcepBaTHBHoií napraen, bo rjiaBe KOTopoñ
CTOHJI K H H 3 b  AflaM MapTOpbICCKHH, nOCKOJIbKy 3 T 0  K p b I J I O  3 M H I 'p a L ( H H  I1 0JIL 30 -  

Bajiocb noMTH o<})Hi(HajibHoii n0flflep>KK0H 6yp>Kya3Hbix npaBHTejibCTB 3anaflHoü 
EBponbl. XOTH flOKyMeHTbl 06 OTHOUieHHHX C AeMOKpaTH^eCKHM KpblUOM nojlb- 
ckoh 3Mnrpai^HH b 3Hawrejn>Hoñ CBoen yacra eme He ôbijih onyÔJiHKOBaHbi, 
BCe-TaKH M0>KH0 npe^nOJIOKHTI., MTO yaCTb MyHTHHCKHX peBOJUOIÍHOIiepOB 6bIJia 

CBH3aHa c hhm. B Kayecree npHjio>KeHHH k HacTOHmeMy HccjreflOBaHHK) ny6jin- 
KyioTCH flBa /joKyMeHTa o nocbiJiKe npeflcraBHTeJiH nojibCKoro fleMOKpaTiraecKoro 
3 BH>KeHHH (r . TypcKoro) H3 JIbBOBa b Eyxapecr b nepnofl npaBJieHHH BpeMeH- 
Horo npaBHTejibCTBa.

Ilocjie  na^eHHH MyHTHHCKoii peBOJüoijHH oæhh H3 npeflcraBHTejieH nojitcKon 
3Mnrpaqnn, ocTaBuiHiicn b CTpaHe, TpaflOBHq co3flaeT b 1850 ro^y Ha (J>paHijy3CK0M 
H3bIKC Tpyfl, B KOTOPOM BbICTynaeT npOTHB OCHOBHblX nOJIOJKeHHH MeMyapOB Teo- 
peTHKa peaKiiHOHHoro (J)eo,najiE>Horo pe>KHMa GoHpHHa Apcane.

B  CBoeM OTBeTe T paflO B H q OTCTaiœaeT ncK O H H bie npaBa pyM biHCKHx K pecTtH H  
Ha o 6 p a 6 oT b iB aeM yio  h m h  3 e M ü io , n p o T e c T y e r  n p o r a B  G apnjH H bi h  K p en o cT iiH ’ie c T B a . 
B e p o H r a o ,  3tot Tpyfl npeflH a3H aM ajicH  æjih pacn p ocT p aH eH H H  b n e p e /jO B b ix  K p y r a x  
E B p o n b i  K an n p o T e c T  n p o r a B  n o p a ô o iq e H H H  KpecTtHH b B a n a x H H . H a ^ H H an  c  
1850 r o f la ,  « n o j i t c n a H  jjeMOKpaxHH », 6yp>Kya3H0-,qeM0KpaTiraecK0e KpbiJio 
S M n r p a n n n , p a c u r a p n e r  cboio fleH T eJitnocT L  Ha eBponeñcKoñ a p e H e  h  B x o f lH r
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b  6 o J i e e  T e c H y i o  c b h 3 è  c  p y M b i H C K o i i  3 M n r p a n n e i i . T p y f l  3 a K a H H H B a e T C H  c o o S m e -  

H H e M  o  i i o c p e ,n ;H H q e c T B e  n o n H K O B  b  o t h o i u c h h h x  M e > K fly  p y M b i H a M H  h  B e H r p a M H  

b o  B p e M H  p e B O J i i o q H H  b  B e H r p H H ,  o  n o c p e ^ H H H e c T B e , b  k o t o p o m  B e A y m y i o  p o j i s  

c b i r p a n  B e J i H K H f t  p e B O J i i O U H O H e p - f l e M O K p a T  H .  E a j i u e c K y .

LA RÉVOLUTION ROUMAINE DE 1848 ET L ’ALLIANCE POLONAISE

( Résumé )

Le mouvement révolutionnaire de 1848 s’est déroulé dans l’arène inter­
nationale. Il a existé entre les actions des différents pays d’Europe des relations 
qui tendaient vers une collaboration entre les partis révolutionnaires. L’émigra- 
tion polonaise occupait une place bien définie en Europe après la révolution 
de 1830 ; elle disposait d’agents diplomatiques dans tous les pays, de journaux 
et de revues, de cadres militaires qui lui permirent d’appuyer les révolutions 
de Hongrie et des Principautés roumaines. La scission de l ’émigration polo­
naise en conservateurs et démocrates bourgeois a contribué toutefois à 
l’affaiblissement de son action. Les chefs de la révolution valaque ont entre­
tenu d’étroits rapports avec le parti conservateur que conduisait le prince 
Adam Czartoryski, cette aile de l’émigration jouissant de l’appui quasi offi­
ciel des gouvernements bourgeois de l’Europe occidentale. Mais, bien que la 
plupart des documents relatifs aux relations avec l’aile démocratique n’ait 
pas encore été publiée, c’est chose certaine qu’une partie des révolutionnaires 
valaques en ont entretenues. En annexe à son étude, l’auteur publie deux 
pièces concernant l’envoi d’un agent du mouvement démocratique polonais 
(H. Gorski) de Lemberg à Bucarest, où le pouvoir était alors exercé par le 
gouvernement provisoire.

Après l’échec de la révolution valaque, l ’un des agents de l’émigration 
polonaise demeuré dans notre pays, Gradovicz, rédige en 1850 en français 
une étude pour combattre le mémoire du boyard Arsache, théoricien réac­
tionnaire du régime féodal. La réponse de Gradowicz met en lumière les droits 
antiques des paysans roumains sur le sol qu’ils travaillaient et s’élève contre les 
corvées et le servage. Son ouvrage était destiné probablement à être diffusé 
dans les pays progressistes de l’Europe, comme une protestation contre l’asser­
vissement des paysans de Valachie. A partir de 1850, la « démocratie polonaise», 
aile bourgeoise et démocratique de l’émigration, élargit son activité sur le plan 
européen et entre en rapports plus étroits avec l’émigration polonaise. Le pré­
sent article s’achève sur des informations portant sur la médiation polonaise 
entre Roumains et Hongrois lors de la révolution de Hongrie, médiation dans 
laquelle une place de choix revient au grand démocrate révolutionnaire que 
fut Nicolas Bâlcesco.


